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S U M M A R Y OF ARTICLES 

A l e k s a n d e r J a c k o w s k i — P R O B L E M S O F 
A M A T E U R A R T . 

T h e a u t h o r p o i n t s to t h e m a n y m e a n i n g s of t h e 
w o r d " a m a t e u r " , s h o w i n g h o w i t s c o n t e n t changes 
i n v a r i o u s f i e l ds o f c r ea t i v e a r t ( l i t e r a t u r e , t h e t h e a t r e , 
a r t ) . T h e r e a r e f i e l d s i n w h i c h t h e t e r m " a m a t e u r " i s 
not used, f o r ins tance , i n m u s i c a n d a r c h i t e c t u r e , w h i c h 
c a l l f o r ser ious s tud ies i n o r d e r t o m a s t e r t h e p r o ­
fess iona l w o r k m a n s h i p . D i f f e r e n t i s t h e r o l e p l a y e d b y 
a m a t e u r dance or d r a m a g roups , w h i c h have an i n f l u e n ­
ce i n r a i s i n g t h e c u l t u r a l l e v e l , a n d d i f f e r e n t i s t h a t 
of a m a t e u r a r t , t h e m a i n v a l u e o f w h i c h cons is ts i n i t s 
s o l v i n g t h e p s y c h i c a l p r o b l e m s of t h e a r t i s t h i m s e l f . 

B y the w o r d " a m a t e u r " w e u n d e r s t a n d a pe rson e n ­
gaged i n a r t n o n - p r o f e s s i o n a l l y , w i t h o u t s e l f - k n o w l e d g e 
and d i s i n t e r e s t e d l y . B u t here a d i s t i n c t i o n m u s t be m a d e 
b e t w e e n the a r t o f a m a t e u r s a n d t h e a r t o f c h i l d r e n 
a n d f o l k a r t . 

A t t h e same t i m e — as t h e a u t h o r p o i n t s ou t — 
t h e b o r d e r l i n e b e t w e e n p ro f e s s i ona l a n d n o n - p r o f e s s i o n a l 
a r t i s b e c o m i n g eve r m o r e f l u i d i n v i e w o f t h e n e w 
t r e n d s i n m o d e r n a r t , w h i c h r e j e c t r i g i d r u l e s i n f a v o u r 
of f r e s h c r e a t i v e i n v e n t i v e ne s s . O n t h e one h a n d , m a n y 
p ro f e s s i ona l a r t i s t s d e l i b e r a t e l y f o l l o w t h e l i n e o f t h e 
" n a i v e " a r t i s t s a n d m a n y a m a t e u r s t r y t o copy t h e p r o ­
f ess i ona l a r t t h e y a r e h a v i n g m o r e a n d m o r e o p p o r t u n i t y 
o f see ing a t e x h i b i t i o n s , b y l o o k i n g a t r e p r o d u c t i o n s a n d 
w a t c h i n g t e l e v i s i on , etc. O f course , t h e r e i s a v e r y 
essent ia l d i f f e r e n c e i n t h e a m o u n t o f (knowledge o f t h e 
a m a t e u r - a u t o d i d a c t a n d t h e g r a d u a t e f r o m a n a r t aca ­
demy . T h e r e a l m o f a m a t e u r a r t embraces v e r y v a r i e d 
p h e n o m e n a : i n t h e r u r a l areas w e f i n d w o r k s o n t h e 
b o r d e r l i n e of f o l k a r t , i n the t o w n s — w o r k s p r o d u c e d 
i n v a r i o u s m i l i e u s on t h e basis o f v a r i o u s c u l t u r a l 
p a t t e r n s . T h e a u t h o r e x a m i n e s d i f f e r e n t v o c a t i o n a l 
g roups , p o i n t i n g o u t h o w d i f f e r e n t v oca t i ons i n f l u e n c e 
t h e a r t i s t i c w o r k done b y peop le b e l o n g i n g to these 
g r oups . B u t t h e dec i s i v e r o l e i n d i f f e r e n t i a t i n g b e t w e e n 
the w o r k s done b y a m a t e u r a r t i s t s i s p l a v e d b y t h e 
v e r s a t i l i t y o f t h e i r o u t l o o k a n d t h e m o t i v e s b e h i n d t h e i r 
w o r k . F o r some i t is a f o r m o f p a r t i c i p a t i o n i n c u l t u r a l 
l i f e , f o r o thers a n escape f r o m t h e i r s u r r o u n d i n g s , a n 
e n r i c h m e n t or t h e o n l y m e a n i n g o f t h e i r l i v es , a -com­
p e n s a t i o n ; s ome t imes f o r peop l e w h o a re " m i s f i t s " , f o r 
peop le w i t h obsessions, ilt i s a w a y of f r e e i n g t h e m s e l ­
ves o f t h e i r f ea rs . 

T h e w o r k of lamateurs ca l l s f o r v a r i e d f o r m s o f care. 
G e n e r a l d iscuss ions o f t h e k i n d : to t r a i n t h e m or no t 
to t r a i n t h e m are of n o use . T h e r e a r e people w i t h 
t h e t r a i t s o f p r i m i t i v e s , t h e na i v e , etc. a n d t h e r e w o u l d 
be no sense i n t r a i n i n g t h e m . (But t h e r e ane also people 
w h o s h o u l d be gi iven a m e a s u r e of k n o w l e d g e . I n t h e 
a u t h o r ' s o p i n i o n , t h e o r g a n i z a t i o n o f c i rc l es w i t h a r e ­
g u l a r p r o g r a m m e o f s t u d y idoes n o t a n s w e r t h e purpose , 
t o r t h e y are a so r t o f s u b s t i t u t e f o r t r a i n i n g at an a c a ­
d e m y a n d arouse fa lse a m b i t i o n s a n d p r e t ens i ons . 

E x h i b i t i o n s of t h e w o r k o f a m a t e u r s a r e des i r ab l e 
b o t h as r e ga rds t h e i r s o c i a l aspect (even p o p u l a r i z a t i o n ) 
a n d f o r the a r t i s t s themse l v e s . T h e m o s t i n t e r e s t i n g 
are t h e e x h i b i t i o n s a r r a n g e d i n t h e a r t i s t s ' o w n m i l i e u 
( for i n s t ance , r a i l w a y - m e n , o f f i c e w o r k e r s i n some i n ­
s t i t u t i o n , m i n e r s , etc.). P u b l i c e x h i b i t i o n s m u s t be v e r y 
c a r e f u l l y se lec ted so as no t t o p o p u l a r i z e b a d a r t . 
T h e a u t h o r is o f the o p i n i o n t h a t a w a r d i n g pr i z es i s n o t 
a good t h i n g , f o r t h i s a l w a y s arouses b i t t e r n e s s 'among 
o the rs , t h e c r i t e r i a o f e v a l u a t i o n a r e n o t u n d e r s t o o d 
a n d g i v e r i s e t o pro t es t s . P r o f e s s i o n a l a r t i s t s p r e f e r 
" f r e s h " , p r i m i t i v e w o r k s a n d m o s t l amateurs v a l u e t h e 
a m o u n t o f w o r k p u t onto t h e a r t a n d s k i l l e d w o r k m a n ­
s h i p . 

E w a S n i e ź y ń s k a - S t o l o t , S t e f a n i a K r z y -
s z t o f o w i c z — V O T I V E P I C T U R E S F R O M T H E 
C O R P U S C H R I S T I C H U R C H I N C R A C O W . T h e c u s t o m 
of h a n g i n g v o t i v e p i c t u r e s o n w a l l s is q u i t e g ene ra l . 
T h i s c u s t o m is k n o w n i n E u r o p e f r o m t h e 14th c e n t u r y , 
a n d i t s m o s t f l o u r i s h i n g p e r i o d of d e v e l o p m e n t was a t 
the t u r n o f t h e 17th a n d 18th c en tu r i e s . I t s o r i g i n is i n 

the c u s t o m o f f o u n d e r s p r e s e n t i n g p i c t u r e s , t h a t is , 
i n t h e broades t sense of t h i s n o t i o n . T h e m o s t v o t i v e 
p i c t u r e s are to be f o u n d i n G e r m a n y , I t a l y , S w i t z e r l a n d , 
F r a n c e , S p a i n a n d P o r t u g a l . I n P o l a n d , t h e l a rges t n u m ­
ber of such p i c t u r e s is to be f o u n d i n S i les ia . T h e o ldest 
set of p i c t u r e s i n P o l a n d a re those f r o m P i o t r a w i n 
(17th c e n t u r y ) , w h i l e t h e g r o u p o f f o l k v o t i v e p i c t u r e s 
f r o m t h e C h a p e l of t h e V i r g i n M a r y i n t h e D o m i n i c a n 
C h u r c h at G i d l e (85 p i c tu res ) a n d t h e g r o u p of p i c t u r e s 
f r o m K a l w a r i a P a c l a w s k a (27) da te b a c k t o t h e 19th 
c e n t u r y . 

T h e a u t h o r s discuss t h e g r o u p of 22 v o t i v e p i c t u r e s 
f r o m t h e C o r p u s C h r i s t i C h u r c h i n C r a c o w , connec ted 
w i t h t h e c u l t of Stanisław f r o m K a z i m i e r z . T h e y w e r e 
p a i n t e d i n t h e 17th a n d 18th c e n t u r y . D e p e n d i n g o n t h e 
reasons f o r t h e p r e s e n t a t i o n o f t h e p i c t u r e s , t h e a u t h o r s 
have d i v i d e d t h e m i n t o t h r e e g roups . T h e f i r s t g r o u p , 
c o m p r i s i n g t h e l a r g es t n u m b e r o f p i c t u r e s (12) h a v e as 
t h e i r sub j e c t t h e m i r a c u l o u s h e a l i n g of a i l m e n t s o f 
t h e b o d y a n d s o u l ; t h e second g r o u p has m o t h e r h o o d 
as t h e sub j e c t a n d t h e t h i r d g r o u p a re v o t i v e p i c t u r e s 
p r e s en t ed i n t h a n k s g i v i n g f o r s a l v a t i o n f r o m ca tac l y sms 
(war , f i r e , t h e p lague ) . A s r ega rds s t y l e , t h e p i c t u r e s 
f r o m t h e C o r p u s C h r i s t i C h u r c h also f o r m t h r e e g r oups . 
T h e f i r s t o f t h e m a r e p i c t u r e s o f t h e m o s t p r i m i t i v e 
t ype , f l a t p a i n t i n g s o f v e r y s i m p l e c o m p o s i t i o n . S t a n i ­
sław K a z i m i e r c z y k is seen at t h e s ide of t h e V i r g i n 
M a r y as a n in te rcessor , n o t one w h o i n t e r v e n e s d i r e c t l y . 
T h e second g r o u p consists of seven p i c t u r e s w h i c h w e r e 
p r o b a b l y n o t v o t i v e ones b u t p a r t o f a l a r g e c o m p o s i t i o n 
s h o w i n g t h e l i f e a n d t h e m i r a c l e s p e r f o r m e d b y S t a n i ­
sław o f K a z i m i e r z . T h i s k i n d of p i c t u r e w a s f o u n d 
at t h e e n d of t h e 16th c e n t u r y a n d i n t h e 17th c e n t u r y . 
T h e y w e r e a s o r t o f " r e a d y - m a d e p a t t e r n " t o be cop ied 
b y t h e less t a l e n t e d g u i l d p a i n t e r s . T h e r e p e t i t i o n o f 
c e r t a i n c o m p o s i t i o n a l f o r m s i n t h e seven p i c t u r e s a l l o w s 
of t h e a s s u m p t i o n t h a t t h e y f o r m e d a s u r r o u n d i n g 
set of p i c t u r e s f o r t h e m a i n scene w i t h t h e f i g u r e 
of Stanisław of K a z i m i e r z . 

T h e t h i r d g r o u p of p i c t u r e s a r e l a r g e scenes w i t h 
a l a r g e n u m b e r o f f i g u r e s i n t h e m , t h e i n t e r i o r s i n 
w h i c h t h e y are s h o w n b e i n g f u l l of f u r n i t u r e , etc. T h e 
p r e s e n t a t i o n of t h e pe r spec t i v e a n d a r c h i t e c t u r e o f t h e 
i n t e r i o r s is p r i m i t i v e , f l a t , a n d t h e f i g u r e s a re also a p r i ­
m i t i v e a t t e m p t a t c o n v e y i n g r e a l i t y . T h i s g r o u p o f p i c ­
t u r e s has t h e c o m m o n f e a t u r e of s h o w i n g Stanisław 
f r o m K a z i m i e r z i n a w r e a t h of c louds . T h e c h a r a c t e r i s t i c 
c o m m o n f ea tu res i n d i c a t e t h a t t h e p i c t u r e s w e r e p a i n t e d 
b y one a r t i s t . T h e y w e r e p r o b a b l y " o r d e r e d f o r t h e 
p u r p o s e o f p o p u l a r i z i n g t h e c u l t o f Stanisław of K a z i ­
m i e r z . 

T h e p i c t u r e s f r o m t h e C o r p u s C h r i s t i C h u r c h do n o t 
d i f f e r f r o m t h e v o t i v e p i c t u r e s t o be f o u n d a l l over 
E u r o p e as r ega rds c o m p o s i t i o n o f t h e scenes. Those 
w h i c h h a v e a i l m e n t s as t h e i r sub j e c t u s u a l l y s h o w 
a p e r s o n i n bed ( f i g 4) o r t h e f i g u r e of a p e r s o n w h o s e 
h e a l t h has been r e s t o r e d p r a y i n g i n t h a n k s g i v i n g f o r 
his m i r a c u l o u s r e cove ry . T h e t h a n k s g i v i n g p i c t u r e s w i t h 
m o t h e r h o o d as t h e i r sub j e c t show a w o m a n i n bed 
f o r h e r c o n f i n e m e n t o r a n e w b o r n b a b y s u r r o u n d e d 
b y i t s f a m i l y p r a y i n g f o r i t s h e a l t h ( f ig . 5). A s r ega rds 
p i c t u r e s w i t h the p l a g u e as t h e i r sub j ec t , t h e r e a r e t w o 
types : a v i e w o f a t o w n w i t h bodies i n t h e b a c k g r o u n d 
( f i g . 9) o r r o w s beds w i t h p a t i e n t s i n t h e m ( f i g . 8). 

I n c o n c l u s i o n t h e a u t h o r s say t h a t i n P o l a n d t h e 
m a j o r i t y of g e n u i n e v o t i v e p i c t u r e s w e r e l o s t d u r i n g 
t h e w a r or p e r i s h e d b y t h e n a t u r a l process o f age. 
M o s t of t h e p i c t u r e s t h a t h a v e been p r e s e r v e d i n P o ­
l a n d a r e n e w ones t h a t a r e copies of t h e o l d ones o r 
are p i c t u r e s i l l u s t r a t i n g t h e m i r a c l e s p e r f o r m e d b y 
sa in ts . 

B e r n a d e t t ę T u r n o — J A N N I K I E L — P A I N ­
T E R O F B I E L S K O B I A Ł A . N i k i e l is one o f t h e m o s t 
a u t h e n t i c p r i m i t i v e s i n P o l i s h n a i v e p a i n t i n g . H e was 
b o r n i n 190'8. N i k i e l was a s h o e m a k e r a n d t r a v e l l e d 
a l o t i n v a r i o u s c o u n t r i e s o n foo t . H e p a i n t s f r o m 
m e m o r y , h i s p r e f e r ence b e i n g f o r a r c h i t e c t u r e a n d t o w n s . 
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РЕЗЮМЕ 
А л е к с а н д р ь Я ц к о в с к и й — П Р О Б Л Е М Ы Л Ю ­

Б И Т Е Л Ь С К О Г О И З О Б Р А З И Т Е Л Ь Н О Г О И С С К У О С Т В А 
Ав тор обращает внимание на многозначность по ­

нятия „ л ю бител ь " , указывая на различное содержа­
ние этого понятия в зависимости от вида творчества 
(литература, театр, изобразительное искусство). Есть 
такие области искусства, по отношению к которым 
понятие „ л ю б и т е л ь " неприменимо, как, например, му­
зыка и архитектура, требующие серьезной подготов­
ки; иначе овладеть этим умением нельзя. Одну рол ь 
исполняют самодеятельные танцевальные или теа­
тральные ансамбли, которые способствуют повышению 
культурного уровня, а иную творчество любителей; 
его общественное значение заключается главным об­
разом в том, что оно удовлетворяет психику творца. 

Понятие „ л ю б и т е л ь " обозначает кого-то, кто бес­
корыстно занимается искусством не будучи профессио­
налом, не имея достаточной специальной подготовки. 
Но следует отличить любительство от творчества д е ­
тей и народного (искусства. 

Одновременно •— как утверждает автор — граница 
между профессиональным и непрофессиональным 
искусством все более стушевывается ввиду новых 
тенденций современного искусства, которое отбрасы­
вает застывшие правила в пользу новых творческих 
поисков. С одной стороны многие профессиональные 
художники сознательно приобщаются к искусству 
„наивных" , в то время как многие л ю бители обра­
щаются к профессиональному искусству, с которым 
они знакомятся благодаря выставкам, репродукциям, 
телевидению и т.д. Разумеется между самоучкой и в ы ­
пускником высшей художественной ш к о л ы существует 
разница в смысле накопленных знаний. 

Диапазон любительского искусства включает раз­
нороднейшие явления: в деревне оно граничит с на­
родным творчеством, в городе,  — в зависимости от 
среды, — опирается на различные кул ь турн ые об­
разцы. А в т ор статьи расматривает отдельные про ­
фессиональные группы, отмечая влияние профессии 
на любительское творчество. Однако решающую роль 
в разнообразии иакусетва любителей играют их п о ­
буждения, и х отношение к творчеству. Д л я одних  — 
это форма участия в культурной жизни, д л я других  — 
опасение от окружаю щей обстановки, обогащение сути 
своей жизни, или единственный ее смысл, возмещение 
других ценностей; иногда у людей, не имеющих об­
щего языка с окружающими, у людей травмирован­
ных, — это единственный способ избавиться от ч у в ­
ства неуверенности, неполноценности. 

Творчество любителей требует различ н ы х форм 
помощи и заботы. Общие дискуссии на тему: учить 
и ли не учить  — бесполезны. Есть люди примитивные, 
наивные и т.п.,  которых не имеет смысла учить. Но 
есть также люди, которые д о л ж н ы приобретать из ­
вестную юумму знаний. По мнению автора не следует 
устраивать центры подготовки с определенной про­
граммой обучения, являющиеся пародией академий, 
пробуждающие необоснованные претензии. 

Выставки любительских работ играют обществен­
ную ро л ь (хотя бы в см ысле популяризации) , и имеют 
также бол ьшое значение д л я самих творцов. Самыми 
интересными являются выставки в собственной среде 
любителей (железнодорожников, горняков, работни­
ков какого-нибудь учреждения 5 и т.д.).  Пу б л и ч н ы е 
выставки надо готовить очень старательно, уделяя 
бол ьшое внимание подборке экспонатов во избежание 
распространения п лохого искусства. Премий автор не 
одобряет считая, что они вызывают л и ш ь недоволь­
ство и раздражение других, критерии оценок непонят­
н ы и являются причиной возмущения. Худож ники  •— 
пластики отдают предпочтение „ свежим" работам, 
Примитивам, в то время как большинство любителей 
ценит вклад усилий в работу, умение работать. 

Э в а С н е ж и н ь е к а - С т о л о т , С т е ф а н и я 
К ж и ш т о ф о в и ч — Д А Р С Т В Е Н Н Ы Е О Б Р А З К И 
( „ vo ta " ) из костела „Боже т е л о "  (Boże Ciało ) в Кракове . 
Обычай вешать дарственные образки „вота"  — как 

принято говорить по польски  — довольно широко 
распространен. В Европе этот обычай известен с  X I V 
века, причем самой бол ьшой популярностью он пол ь ­
зовался на переломе  X V I I — X V I I I вв. Свое начало 
обычай этот берет от широкого понятия пожертвован­
ных образов (портрета основателя данного храма). 
Самыми большими средоточиями этого рода образков 
б ы л и Германия, Италия, Швейцария, Франция, Испа­
ния и Португалия. В П о л ь ш е наиболее многочислен­
н ые группы встречаются в Силезии. Старейшим соб­
ранием в П о л ь ш е являются образки в Пиотравине 
( X V I I в.), а собрание народных приношений („вот" ) 
из часовни Богоматери при Доминиканаком костеле 
в Гидлях  (85 образков) и собрание из Пацлавокой 
Кал ь варии (27) датируются  X I X в. 

А в т ор ы статьи описывают собрание 22 „вот" из 
костела „ Б о ж е т е л о " в Кракове, связанных с культом 
Станислава из Казимежа. Они происходят с  X V I I 
и X V I I I вв. Учитывая причины, вызвавшие вогивные 
приношения, авторы делят и х на три группы. Пер ­
вая, самая многочисленная, состоит из  12 образков, 
связанных с чудесным исцелением д уши и тела; в то ­
рая группа посвящена тематике материнства, а третья 
—• это приношения в благодарность за опасение от 
бедствий (война, пожар, эпидемия). Что касается стиля 
и характера „вот" описываемого костела, то они также 
делятся на три группы. К первой принадлежат три 
самых примитивных с плоским рисунком и очень 
упрощенной композицией. Станислав Казимерчик в ы ­
ступает здесь рядом с Девой Марией, как ее заступ­
ник. К о второй группе принадлежит семь образков, 
которые по всей вероятности не являются приноше­
ниями, а составляют часть крупной композиции, от­
ображающей жизнь и чудеса, творимые Станиславом 
Казимерчиком. Этого рода рисунки относятся к концу 
X V I и X V I I вв.; они б ы л и в своем роде „готовыми 
образцами" д л я менее способных цеховых мастеров. 
Поскольку во всех образках этой группы повторяют­
ся одни и т е ж е композиционные схемы, то надо ду ­
мать, что они составляли общий фон главной сцены 
с фигурой Станислава Казимерчика в центре. 

Третья группа — это развернутые сцены со мно­
гими лицами и интерьерами, заполненными предме­
тами. Перспективы интерьеров и архитектура плоские, 
примитивные, попытки сделать фигуры более р е л ь е ф ­
ными также примитивны. Эту группу характеризует 
одинаковый способ отображения Станислава из К а з и ­
межа в венчике из облаков. Присущие им всем харак­
терные черты свидетельствуют о том, что они при­
надлежат одному автору и что все эти образки были, 
вероятно, в ы пол нен ы по заказу штатных каноников 
в целях популяризации культа Станислава К а з и ­
мерчика. 

П о композиции сцен образки из костела „ Б о ж е 
т е л о " не отличаются от распространенных в Европе 
типов вотивных приношений. „Вота " с тематикой 
болезней показывают бол ь н ы х в постели (илл.  4) либо 
выздоравливающего, который молится, благодаря за 
чудесное исцеление. Образки с тематикой материнства 
изображают роженицу в постели либо 'новорожденного 
младенца в окружении семьи, молящейся за его здро-
ровье (илл. 5). В случаях эпидемии выступают два 
вида изображений: фрагмент города с останками умер­
ших на втором плане (илл.  9) или ря д ы кроватей 
с больными (илл.  8). 

В заключение авторы статьи утверждают, что 
в П о л ь ш е большинство подлинных „вот" погибло во 
время войн или ж е подверглось естественной порче. 
Большинство сохранившихся в По л ь ше собраний  — 
это новые, вооестановленные образки или ж е образ­
ки-иллюстрации совершенных святыми чудес. 

Б е р н а д е т т а Т у р н о — Я Н Н И К Е Л Ь  — Ж И В О ­
П И С Е Ц И З Б Е Л Ь С К А - Б Я Л А . Никел ь принадлежит 
к самым подлинным примитивам в польской „наив­
ной" живописи.  1908 года рождения, сапожник по 
профессии, Никел ь странствовал пешком по различ­
ным странам. Он рисует по памяти охотнее всего го­
рода и городскую архитектуру. 
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